In Sappho’s Aeolic Dialect
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Word-for-Word Attic Equivalent
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honestly
crying

answer
fare well
cherish, wait on, care for

violets
together

necklace-garlands
plaited || (my) tender neck
flowers

perfume
(adj. of unknown meaning)
anoint (aor. indic.)

bed || soft

satisfy || longing

grove



